(e

1 Mitphte {Rapione soclale, citta, stato)
Expéditeur {nor?,adresse,pays)

MAGNA PT S.p.a.

Via dei ciclamini, 4

1-70026 MODUGNO - BARI

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONAL

Diese Beférderung unterliegt trotz einer
gegenteiligen Abmachung den Bestim-
mungen des Ubereinkemmens Cber den
Beférderungsvertrag im Internationalen

internation:
par route {

CMR

Ce transport est soumis, nonobstant
toute clause contrat de transport

al de marchandises
CMR) StraRengiterverkehrs (CMR

2 Destinatario {Ragiona sociale, cilta, stato)
Destinatare (nom,adresse,pays)

RENAULT MPR FLINS

SITE DLPA FLINS BATM
BOULEVARD PIERRE LEFAUCHEUX
F-78410

AUBERGENVILLE

1 6 Trasportatore (Ragione sociale, cilt, stato)
‘Transporteur (nom,adresse.pays)

3 Luogo previsto per la consegna della merce
Lleu prévu pour la livrasion de la marchandise

1 7 Trasportatori successive/i (Raglone sociale, cita, stato)
Transporteurs sucassifs (nom.adresse,pays)

Ort/Lisu IDEM

Land/Pays

4 Luogo e data della presa in carico dslla merce
Lieu et date de la prise en charge de la marchandise

Waberer’s

OrtiLieu MODUGNO
Land/Pays _ ITALY 1 8 Riserve e osservazioni dal trasportatore

DatumiDate 07.07.2023

5 Documenti allegat

Documents annexésDELIVERY NOTE: 4049840-40498415
4049842-4049843-4049844}}299549-7299550-7299551-
7299552-7299553-7299554-7299555-7299556-7299557-
7299558-7299559-7299560-4049864.-4049865-4049866-

4049867-4049868-4049869

Réserves et observations des transporteurs

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden
pallgt FOR 50, packaging tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for
label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET 1, packaging foam 7

6 Con;r_assegnl enumeri 7 Numero dei colli 8 Imballaggio 9 10 n- distmiistica | 17 Peso lordo kg. 12 vowume m3
Descrizione merce . . < No. Poids brut.kg Cubage m3
Marques et numeéros Nombre des colis Mode d*emballage statistique

Nature de la marchandis s

302057645R pallet 1pes

302054315R pallet 48 pcs

302056151R pallet 1pes

302053076R pallet 8 pes

302052671R pallet 18 pcs

DWO05 TMS

320102850R cardboard transmisslon 15 pcs

320108071R cardboard transmisslon 1 pcs 5. 200 kg

320104213R cardboard transmission 2pcs

320106244R cardboard transmission 2pcs

320102334R cardboard transmission 2pcs

320109991R cardboard fransmission 1pecs

320107648R cardboard fransmission 1pcs

320102084R cardboard transmission 2pcs

320105162R cardboard transmission 2pes

320103973R cardboard transmission 1pcs

320109098R cardboard transmission 3pcs

320105824R cardboard transmission 1pcs

DC4 TMS

320104170R cardboard transmisslon 2pes

320109662R cardboard transmission 1pcs

320107384R cardhoard transmission 1pcs

320109715R cardboard transmisslon 2pcs

320100996R cardboard transmission 1pes

320106782R cardboard transmission 2pes

UN-Nr. Klasse Ziffer Buchstabe {ADR)

Un-No, Classe Chiffre Lettre {ADR)

1 3 . 1 9 Absander Wéhrung Empfdnger
Istruzioni del mittente . zu zahlen vom: L'expéditeur Monnale Le Destinataire
Instructions de "expediteur ( formalités et autres) R s, A payer par;

Fracht

P192213607 Prix do transpot ©

Erm48igungen
Zeischensumme
Solde

Zuschlipe
Suppléments.
Nebengeblihren
Frals accessolres
Sonstiges

Divers +*
Zu zahlends Gesamt-
summe/ Tetald payer

1 4 Rackerstatiung / Remboursement

1 5 Frachtzahlungsanweisung/ Prescription d'affranchissement

20 Convenzioni particolari / Conventlons particulieres

Trasporto prepagato / Franco

Trasporto a carico dastinatariof Non France : FGA /2N 1/

21 Compilato a / Etabilie & MOﬁbéNBU%]ﬂ;.\ﬁi-Z\EZS
S -

VR R PAVINC A 23, WBP 233
22 MAGNAPT S.p.a.- VIA ,@E&M&‘@s 5 WEP 232

1-70026 MODUGNG -BARI

(Firma & timbro del mittents)
{Signature et timbre da " xpediteur)

(Signature et

24 Merce ricevuta
Réception des marchandises

Data
Date

am
le

(Firma e timbro det destinatario)

timbre du destinataire)




PIANO D! CARICO N. P192213607

del 2023-07-07

Cliente Destinazione  Trasportatore Targa
Renault | Flins Waberer's IWBP 233
Codice Materiale Nr. Colli Preparazione Seltris/Quantum Caricamento

" 2500000437-002

Transmission System K9K
X98/X87 (PA.64)

T

V

2500000440-011

Trasmissione a doppia frizione
6 marce

2500000444-005

Trasmissione a doppia frizione
6 marce

2500000445-003

Transmission System K9K EU6
X61 (E760)

2500002416-008

(F820)

Transmission System H5Ht HJD

/
%
v

U

2510000404-001

Trasmissione a doppia frizione
6 marce

U

2510000410-001

Transmission System RSA K9
P32S 21A

15

2510000461-006

Transm. System RSA K9 BFB
21C

2510001411-001

Trasmissione a doppia frizione
/6 marce

2510001411-005

- Transmission System 7DCT300
RSA BFB GT

2510002404-002

RFA HFE

Transmission System RSA HR13

2510002404-004

P32S

Transmission System RSA HR13

2510002404-005

P32S 1A

Transmission System RSA HR13

v
v
v
v
v
U
v
U
U
U
v
U
J

2510002404-010

Transm. System RSA
H5Ht/HR13 1A

2510002415-001

Transmission System RSA PT2
HR13 LFD 21A

2510002415-006

Tranemicsinn Suctern RSA PT?

/
V
v




R R e e L L R

HR13 LFD 21A ) J L/ V -
2510002416-006 V L) (/

Transmission System RSA HR13 1

BJA
Tot. Preparazione o Seltris/Quantum I Ca;’?camentc
40 Firma Firma Firma

n/"/}»rla _%‘7’9, ‘iﬁm
Sﬁﬂ// / f/[‘ y

prs
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